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45 Anos de Etapas Brilhantes
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45 Years of Brilliant Milestones
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Foi assinado o primeiro
Contrato de Fornecimento
de Energia Eléctrica a Macau

The first Power Supply
Contract in Macau was
signed
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Foi criada a Companhia
de Electricidade de
Macau - CEM, S.A.

Compannia de Electricidade
de Macau - CEM, SA.
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Foi inaugurada a Central
Térmica de Coloane

Coloane Power Station
was inaugurated
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A primeira interligacéo
entre Cantdo e Macau
entrou em operacao

The first interconnection
between Guangdong and
| Macau was in operation
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O Cenftro de Despacho
entrou em funcionamento
com introdugdo do
sistema de despacho
computarizado

Dispatch Centre was in
operation with the
introduction of computer-
based dispatch system
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A Central Térmica de
Coloane B foi comissionada
para producdo de energia

Coloane Power Station B
was commissioned for
power generation
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O Sistema Selectivo
Catalitico de Reducédo de
NOx foi introduzido na
Central Térmica de Coloane

The Selective Catalytic
NOx Reduction System
was commissioned in

Coloane Power Station
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Number of
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Uma das primeiras
empresas de servico
publico a obter a
certificacdo 1SO 14001,
ISO 9001 e OHSAS 18001

One of the first public
utilities to obtain

ISO 140071, ISO 9001 and
OHSAS 18001 certification
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Foi lancado o Passeio
Energético através do
gual j& visitaram a Central
Térmica de Coloane mais
de 30.000 pessoas ate
finais de 2017

Energizing Tour was
launched with over
30,000 citizens visited
Coloane Power Station by
the end of 2017
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A segunda interligacéo de
220kV com a Guangdong
Power Grid - a Interligacao
Lotus, entrou em
funcionamento, incluindo um
cabo em ‘espinha dorsal de
26 km, a Subestacdo Lotus e
dois cabos de transporte de
350MVA

The second 220kV
interconnection with
Guangdong Power Grid - the
Lotus Interconnection was
energized, including a 26 km
cable backbone, the Lotus
Substation and two 350MVA
transmission cables
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A Central Térmica de
Macau, com uma
historia de mais de 110
anos, foi oficialmente
desactivada

The Macau Power
Station with a history
of over 110 years was
officially
deccmmissioned
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A Central Térmica de Coloane
B comecou a utilizar gas
natural para producdo de
energia

Entrou em funcionamento a
primeira interligacao de
220kV entre o Continente e a
Subestacao Canal dos Patos

Coloane Power Station B
started using natural gas for
power generation

The first 220kV interconnection
with Mainland at the Canal
dos Patos Substation came
into operation

Foi assinado com o Governo
da RAEM a Extenséo do
Contrato de Concessao por 15
anos

Foi instalada a primeira estacéo
publica de carregamento de
Veiculos Electricos no Pargue
Automovel Pak Lane

The Power Supply Contract
Extension for 15 years was
signed with the MSAR
Government

The first public Electric Vehicle
charging station was set up in
Pak Lane Car Park
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A Nam Kwong (Group)
Company Limited adqguiriu
90% das acgdes da Sino-French
Energy Development Co.,
pertencente a Sino-French
Holdings (Hong Kong) Ltd,
tornando-se no maior accionista
da CEM

Nam Kwong (Group) Company
Limited purchased a 90%
stake in Sino-French Energy
Development Co. from
Sino-French Holdings (Hong
Kong) Ltd and became CEM's
biggest shareholder
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